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「中國航海文化已有4000年歷史，直到約15世紀時，鄭和將中國在世界的海上運動推至最高峰，無論在現在的歐洲、非洲、甚至是美洲都可看見早年中國人航海留下的證據。」
家 中多代都是華僑，從小踏遍許多國家的林翠玉舉例指出，刻有明朝第五任皇帝民宣宗「宣德」字號的銅幣近年在美國密西西比州出土，此類銅幣為當時明朝皇帝賞賜 給官員的配件，因而證明鄭和與其船隊早在宣德年間登陸美洲；她亦用「舊地圖」為例，美國學者錢肇昌曾出版「奇案1421」(The 1421 Heresy)，他找到全世界超過120個國家歷史博物館裡保存的舊地圖，證明中國人早在歐洲人之前就已測量地球，歐洲人的航海圖是抄自中國，因而確認中 國人是最先發現美洲大陸的人。
鄭和的航海冒險精神與林翠玉為增廣視野而四處旅行的動機產生共鳴，幾年前開始埋頭研究鄭和的航海歷史，結交許多同樣領域的學者好友，在過程中蒐集的文獻和資料都令她中吃驚不已，原來原來鄭和早已在哥倫布之前就已踏上美洲大陸。
在 夏洛蒂‧李斯(Charlotte Harris Rees)剛出版的「是中國人發現新大陸？」一書提及北美洲的納瓦霍印第安人使用的語言正是鄭和團隊使用的閩南話。林翠玉因本身為福建人、因為閩南話關 係，時常幫助各方學者證實美洲早已有閩南話的蹤跡，例如南美洲國家有地名與閩南話的「鸚鵡」發音相似，而該地正是鸚鵡聚集地，或者納瓦霍印第安人有許多狀 聲詞和口頭禪，包括「唉呀」，都和閩南說話習慣相似，諸多「語言巧合」使得林翠玉相信鄭和和他的團隊早就來過美洲。
不僅是美洲，還有英國 學者認為是鄭和或他的船隊點燃義大利「文藝復興」之火，中國船隊於15世紀經過歐洲時開啟貿易交流，帶進歐洲人未曾見過的寶物，例如福建盛產的茶葉或絲綢 等。因喜愛歌劇而學習義大利文的林翠玉也發現其關連，義大利文中的「茶」和閩南話「茶」的發音一模一樣；林翠玉來自義大利的醫生朋友更說到，他在義大利的 祖先正是學得鄭和時期傳進的「養蠶產絲」技術而成為當地的旺族。沒想到接觸到義大利文化亦發現鄭和蹤影的林翠玉，對於鄭和「前無古人、後無來者」的冒險精 神更加崇拜。
純粹因個人興趣而投入研究的林翠玉欣慰各地仍有眾多研究鄭和歷史的學者和朋友，如今提出鄭和早於哥倫布發現新大陸的論點，並 非為了攻擊或譴責美國的歷史，而是希望世界能了解中國傳統道德的價值觀在鄭和身上一覽無遺。她說：「在鄭和的冒險過程，我們看見他天下為公、四海之內皆為 兄弟的珍貴價值觀，強調自由和公平貿易且願意分享給他人，而非經過每個國家就燒殺擄掠，這才是探討鄭和發現新大陸的主要原因和動機。」 
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